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Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez
d’abord contacter le service d’assistance
téléphonique ci-dessous ou nous contacter par
courrier électronique. Si le cas est couvert par
la garantie, nous nous engageons - & notre
appréciation - & réparer ou & remplacer 'article
gratuitement pour vous ou & vous rembourser le
prix d'achat. Aucun autre droit ne découle de la
garantie.

Vos droits légaux, en particulier les droits de
garantie contre le vendeur concerné, ne sont pas
limités par cefte garantie.

Article L217-16 du Code de la
consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commerciale qui
lui a été consentie lors de |"acquisition ou de la
réparation d'un bien meuble, une remise en état
couverte par la garantie, toute période d‘immo-
bilisation d'au moins sept jours vient s'ajouter &
la durée de la garantie qui restait & courir.

Cette période court & compter de la demande
d’intervention de |'acheteur ou de la mise &
disposition pour réparation du bien en cause,
si cette mise & disposition est postérieure & la
demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de
conformité du bien et des vices rédhibitoires
dans les conditions prévues aux articles L217-4
& L217-13 du Code de la consommation et aux
articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

FR/BE

Herzlichen Glickwunsch!

Mit lhrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-

wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich

vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.

@ Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Gebrauchs-
anweisung.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben

und fir die angegebenen Einsatzbereiche.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut

auf. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-

be des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

85 x Einzelteile

1 x Schraubenschlissel

1 x Schraubendreher

1 x Montageanleitung

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
02/2023

c Hiermit erklért Delta-Sport Handelskon-

tor GmbH, dass dieser Artikel mit den
folgenden grundlegenden Anforderungen und
den ibrigen einschlégigen Bestimmungen
Ubereinstimmt:

2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie

DE/AT/CH

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature.

Wipe clean with a dry cloth only.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

Disposal
.‘.‘ Dispo§e o.f the product cmc! packaging
%A materials in (?ccordonce with current
local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
c’:) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

GB/IE

Article L217-4 du Code de la
consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et
répond des défauts de conformité existant lors
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité
résultant de I'emballage, des instructions de
montage ou de |'installation lorsque celle-ci a
été mise & sa charge par le contrat ou a été
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la

consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S’il est propre & 'usage habituellement

attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :

* s'il correspond & la description donnée par le
vendeur et posséder les qualités que celui-ci a
présentées & |'acheteur sous forme d’échantil-
lon ou de modéle ;

* s'il présente les qualités qu’un acheteur peut
légitimement attendre eu égard aux déclara-
tions publiques faites par le vendeur, par le
producteur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou |'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies

d’un commun accord par les parties ou étre

propre & tout usage spécial recherché par

I'acheteur, porté & la connaissance du vendeur

et que ce dernier a accepté.
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BestimmungsgemdiBle
Verwendung

Dieser Artikel ist als Spielzeug fir Kinder ab 6
Jahren fir den privaten Gebrauch konzipiert.

A Sicherheitshinweise

* lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

Achtung. Nicht fir Kinder unter 36 Monaten
geeignet. Erstickungsgefahr. Kleine Teile.
Achtung. Alle Verpackungs- und Befestigungs-
materialien sind nicht Bestandteil des Spiel-
zeugs und missen aus Sicherheitsgriinden
stets entfernt werden, bevor der Artikel den
Kindern zum Spielen iibergeben wird.
Kinder diirfen nur unter Aufsicht von Erwach-
senen mit dem Artikel spielen.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Besch&digungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Montage

Bauen Sie den Artikel geméf den Abbildun-
gen A - F der beiliegenden Montageanleitung
zusammen.

DE/AT/CH

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period)
in accordance with the following provisions.
The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts subject to normal wear and tear that
are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable
batteries, or parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.
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Article L217-12 du Code de la
consommation

L'action résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans & compter de la délivrance

du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie & raison
des défauts cachés de la chose vendue qui la
rendent impropre & |'usage auquel on la destine,
ou qui diminuent tellement cet usage que
I'acheteur ne I'aurait pas acquise, ou n‘en aurait
donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.
Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit &tre
intentée par I'acquéreur dans un délai de deux
ans & compter de la découverte du vice.
Les piéces détachées indispensables & I'utili-
sation du produit sont disponibles pendant la
durée de la garantie du produit.
IAN: 416998_2210
Service France

Tel.: 0800 919 270

E-Mail : deltasport@lid|.fr
Service Belgique

Tel.: 0800 12089

E-Mail : deltasport@lidl.be
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Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit einem trockenen Reinigungstuch sauber
wischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

.‘. Entsorgen Sie den Arfrikel und die
%n Verpockungsmdte.rlqllen entspr.echend
den aktuellen &rtlichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.

/. Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
a’:) nung verschiedener Materialien zur
YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

DE/AT/CH

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.
Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.
IAN: 416998_2210
Service Great Britain

Tel. 0800 404 7657

E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
B> Service Ireland

Tel: 1800 101010

E-Mail: deltasport@lidl.ie
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Gefeliciteerd!

Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig

artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het

eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt.

I@I Lees hiervoor de volgende
gebruiksaanwijzing zorgvuldig
door.

Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en

voor het aangegeven doel. Bewaar deze ge-

bruiksaanwijzing goed. Geef alle documenten
mee als u het artikel aan iemand anders geeft.

Inhoud van de levering
85 x afzonderlijke onderdelen

1 x schroefsleutel

1 x schroevendraaier

1 x montagehandleiding

1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

Productiedatum (maand/jaar):

02/2023

c € Hierbij verklaart Delta-Sport Handels-

kontor GmbH dat dit artikel voldoet aan
de volgende basiseisen en de overige ter zake
doende bepalingen:

2009/48/EG - Speelgoedrichtlijn

NL/BE

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit grofer Sorgfalt und unter
stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH réumt privaten
Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maf3gabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie
gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als
VerschleifBteile anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B. Schalter,
Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméf

oder missbréuchlich oder nicht im Rahmen der
vorgesehenen Bestimmung oder des vorgesehe-
nen Nutzungsumfangs verwendet wurde oder
Vorgaben in der Anleitung/Anweisung nicht
beachtet wurden, es sei denn, der Endkunde weist
nach, dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

DE/AT/CH

Félicitations !

Vous venez d’acquérir un article de grande

qualité. Avant la premiére utilisation, familiari-

sez-vous avec |'article.

I'[@I Pour cela, veuillez lire
attentivement la notice
d’utilisation suivante.

Utilisez I'article uniquement comme indiqué

et pour les domaines d'utilisation mentionnés.

Conservez bien cette notice d'utilisation. Si vous

cédez |'article & un tiers, veillez & lui remettre

I'ensemble de la documentation.

Contenu de la livraison

85 éléments

1 clé de serrage

1 tournevis

1 notice de montage
1 notice d'utilisation

Caractéristiques

Date de fabrication (Mois/Année) :
02/2023

c € Delta-Sport Handelskontor GmbH

déclare par la présente que cet article
répond aux exigences essentielles et aux autres
dispositions en vigueur suivantes :

2009/48/CE - Directive relative & la sécurité
des jouets

FR/BE

Doelmatig gebruik

Dit artikel werd voor privégebruik ontworpen als
speelgoed voor kinderen met een leeftijd vanaf
6 jaar.

A Veiligheidsinstructies

* Laat kinderen nooit zonder toezicht met het
verpakkingsmateriaal. Er bestaat verstikkings-
gevaar.

* Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen
jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar.
Kleine onderdelen.

* Waarschuwing. Alle verpakkings- en bevesti-
gingsmaterialen zijn geen bestanddeel van
het speelgoed en moeten omwille van de
veiligheid steeds verwijderd worden voordat
het product aan de kinderen overhandigd
wordt om ermee te spelen.

* Kinderen mogen uitsluitend onder toezicht van

volwassen met het artikel spelen.

Controleer het artikel vo6r het gebruik op

beschadigingen of slijtage. Het artikel mag

alleen in een perfecte staat gebruikt worden!

Montage

Monteer het artikel in overeenstemming met de
afbeeldingen A - F in de bijgevoegde montage-
handleiding.

NL/BE

Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zu-
néchst an die untenstehende Service-Hotline oder
setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbindung.
Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel von uns
- nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert,
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rech-
te aus der Garantie bestehen nicht.

Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdéhr-
leistungsanspriiche gegeniber dem jeweiligen
Verkdaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrdnkt.

IAN: 416998_2210

Kundenservice Deutschland
Tel. 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

(H Service Schweiz
Tel. 0800564433
E-Mail: deltasport@lidl.ch

DE/AT/CH

Utilisation conforme

Cet article est un jeu de loisir destiné & un usage
privé pour des enfants de 6 ans et plus.

A Consignes de sécurité

* Ne laissez jamais les enfants sans surveillance
avec le matériel d’emballage : il existe un
risque d’étouffement.

Attention. Ne convient pas aux enfants de
moins de 36 mois. Danger d'étouffement.
Petits éléments.

Attention. Les matériaux d’emballage et de
fixation ne font pas partie du jouet et doivent
toujours étre enlevés pour des raisons de
sécurité avant que le produit ne soit remis aux
enfants pour jouer.

Les enfants ne doivent jouer avec |'article que
sous la surveillance d’adultes.

L'article ne doit étre utilisé qu’en parfait état.
Avant chaque utilisation, vérifiez que I'article
n’est pas endommagé ou usé.

Montage

Assemblez |'article comme montré sur les figures
A & F de la notice de montage jointe.
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Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt
altijd droog en schoon op kamertemperatuur.
Veeg alleen schoon met een droge schoonmaak-
doek.

BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reini-
gingsmiddelen.

Afvalverwerking

.‘.‘ Voer het artikel en de verpakkingsmateri-
%A alen af in overeenstemming met de
actuele lokale voorschriften. Berg

verpakkingsmaterialen (zoals bv. foliezakjes) op
buiten het bereik van kinderen. Bijkomende
informatie over de afvoer van het onbruikbaar
geworden artikel krijgt u bij uw gemeente- of
stadsbestuur. Voer het artikel en de verpakking
milieuvriendelijk af.

/. De recyclingcode dient om verschillende
a’;) materialen voor recyclingdoeleinden te
YY kenmerken. De code bestaat uit een
recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

NL/BE

Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.
Read the following instructions
for use carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Contents

85 x individual parts

1 x wrench

1 x screwdriver

1 x assembly instructions
1 x instructions for use

Technical specifications

Date of manufacture (month/year):
02/2023

c E Delta-Sport Handelskontor GmbH

hereby declares that this product meets
the following basic requirements, as well as
other important regulations:

2009/48/EC - Toy Safety Directive

GB/IE

Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas |'article, rangez-le
toujours dans un endroit sec et propre & une
température ambiante.

Essuyez uniquement avec un chiffon de nettoya-
ge a sec.

IMPORTANT ! Ne jamais laver avec des pro-
duits de nettoyage agressifs.

Mise au rebut

s Y Ce produit est recyclable. Il est soumis &
@a la responsabilité élargie du fabricant et
est collecté séparément.
.‘. Elliminez le produit et |fas matériaux
%A d’emballage conformément aux
réglementations locales actuelles en
vigueur. Conservez les matériaux
d’emballage (comme les sachets en plastique)
hors de portée des enfants. Vous obtiendrez plus
d'informations relatives & I'élimination du produit
usagé auprés de votre commune ou de votre
municipalité. Eliminez le produit et I'emballage
dans le respect de I'environnement.

Le code de recyclage est utilisé pour
&) identifier les différents matériaux &

YY  retourner dans le cycle de recyclage. Ce
code se compose du symbole de recyclage,
représentant le cycle de recyclage ainsi que
d’un numéro identifiant le matériau.

FR/BE

Opmerkingen over garantie
en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid
en onder permanent toezicht geproduceerd. De
firma DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
verleent particuliere eindklanten op dit artikel
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum
van aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie geldt
alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten.

De garantie is niet van toepassing op onderde-
len die aan een normale slijtage onderhevig
zijn en daarom als nietslijivaste onderdelen te
beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s
of onderdelen die van glas gemaakt zijn.

Uit de garantie voortvloeiende claims zijn
vitgesloten als het artikel onvakkundig, verkeerd
of niet in het kader van de voorziene bepaling of
in het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiksa-
anwijzing niet in acht genomen werden, tenzij de
eindklant aantoont dat er sprake is van een ma-
teriaal- of verwerkingsfout die niet op één van de
hoger vermelde omstandigheden gebaseerd is.

NL/BE

U UK Conformity Assessed

Delta-Sport Handelskontor GmbH
C n hereby declares that this product meets
the following basic requirements, as well as
other important regulations:

Toys (Safety) Regulations 2011

Intended use

This product is designed as a toy for children of
6 years and above for private use.

A Safety notices

Never leave children with the packaging
materials unsupervised. There is a risk of
suffocation.

Warning. Not suitable for children under 36
months. Choking hazard. Small parts.
Warning. The packaging and mounting materials
are not a constituent part of the foy and they must
be removed in dll cases for safety reasons before
the product is given to children to play with.
Children may only play with the article under
adult supervision.

The product may only be used if it is in perfect
condition. Check the product for damage or
wear before each use.

Assembly

Assemble the product in accordance with figures
A - Fin the enclosed assembly instructions.

GB/IE

Indications concernant

la garantie et le service
apreés-vente

Larticle a été produit avec grand soin et sous
un contrdle constant. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH accorde au client final privé
une garantie de trois ans sur cet article & comp-
ter de la date d’achat (période de garantie)
conformément aux dispositions suivantes. La
garantie ne vaut que pour les défauts de maté-
riaux et de fabrication. La garantie ne couvre
pas les piéces soumises & une usure normale,
lesquelles doivent donc étre considérées comme
des piéces d'usure (comme par ex. les piles), de
méme qu’elle ne couvre pas les piéces fragiles,
telles que les interrupteurs, les batteries ou les
pieces fabriquées en verre.

Les réclamations au titre de cette garantie

sont exclues si l'article a été utilisé de maniére
abusive ou inappropriée, hors du cadre de son
usage ou du champ d’application prévu ou si les
instructions de la notice d'utilisation n‘ont pas été
respectées, & moins que le client final ne prouve
que |"article présentait un défaut de matériau
ou de fabrication n”étant pas di & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au titre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période de
garantie qu’en présentant le ticket de caisse
original. Veuillez pour cela conserver le ticket de
caisse original. Ceci s'applique également aux
piéces remplacées et réparées.

FR/BE

Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen
alleen tijdens de garantieperiode op vertoon
van de originele kassabon ingediend wor-

den. Gelieve daarom de originele kassabon

te bewaren. De garantieperiode wordt door
eventuele reparaties op grond van de garantie,
wettelijke waarborg of coulance niet verlengd.
Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde
onderdelen.

Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de
hieronder vermelde servicehotline te richten of
met ons per e-mail contact op te nemen. Is er
sprake van een garantiegeval, dan wordt het ar-
tikel door ons - naar onze keuze - voor u gratis
gerepareerd, wordt het vervangen of wordt de
aankoopsom terugbetaald. Verdere rechten op
grond van de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten
op garantie tegenover de betreffende verkoper,
worden door deze garantie niet beperkt.

IAN: 416998_2210
Service Belgié
Tel.: 0800 12089
E-Mail: deltasport@lidl.be
D Service Nederland

Tel: 0800 0249630
E-Mail: deltasport@lidl.nl

NL/BE



Gratulujemy!

Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pan-

stwo towar wysokiej jakosci. Nalezy zapoznaé

si¢ z produktem przed jego pierwszym uzyciem.

I@ Nalezy uwaznie przeczytaé
nastepujqcq instrukcje
uvzytkowania.

Produkt ten nalezy uzytkowaé wylgcznie

w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskazanym

przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje uzytko-

wania nalezy przechowywaé w bezpiecznym

miejscu. Przekazujgc produkt innej osobie,

nalezy upewni¢ sig, ze otrzyma ona takze calq

dokumentacje dotyczqcq produktu.

Zakres dostawy

85 x pojedynczy element
1 x klucz ptaski

1 x $rubokret

1 x instrukcja montazu

1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne

Data produkcii (miesigc/rok):
02/2023

c Firma Delta-Sport Handelskontor GmbH
o$wiadcza, ze niniejszy produkt spetnia

najwazniejsze wymagania oraz jest zgodny z

podanymi ponizej wytycznymi:

2009/48/WE - dyrektywa w sprawie bezpie-

czehstwa zabawek

PL

Indicaciones relativas a
la garantia y la gestion de
servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esmero y
sometido a controles constantes. Para el mismo,
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
ofrece a los clientes finales particulares una
garantia de tres afios a contar desde la fecha
de compra (periodo de garantia) con arreglo a
las condiciones que se exponen a continuacién.
La garantia tiene validez dnicamente para fallos
del material y fabricacién. La garantia no cubre
las piezas sometidas a un desgaste normal, las
cuales se consideran piezas de desgaste (p. ej.,
pilas) asi como tampoco piezas frdgiles como,
p. ej., interruptores, baterias o piezas fabricadas
en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta
garantia, si se ha realizado un uso incorrecto

o abusivo del articulo o que no se encuentre
dentro del marco del uso o dmbito de uso pre-
vistos o si no se ha observado lo recogido en el
manual de instrucciones, a no ser que el cliente
final demuestre que existen fallos del material o
fabricacién no derivados de una de las circun-
stancias expuestas anteriormente.

ES

Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo
a temperatura ambiente in un luogo asciutto e
pulito.

Pulire solo con un panno asciutto.
IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti
aggressivi.

Smaltimento

8 Smaltire I'articolo e i materiali della

confezione nel rispetto delle attuali
%A normative locali. Conservare i materiali

della confezione (come ad es. i
sacchetti) in modo che non siano raggiungibili
per i bambini. Presso la propria amministrazione
comunale o cittadina & possibile ottenere
ulteriori informazioni sullo smaltimento dell’arti-
colo alla fine del suo periodo di impiego.
Smaltire I'articolo e la confezione nel rispetto
dell’ambiente.

Il codice di riciclaggio serve per indicare
&) i diversi materiali per il loro ritorno al
Y ciclo di rivtilizzo (recycling). Il codice &
composto da un simbolo di riciclaggio per il
ciclo di riutilizzo e da un numero che contraddi-
stingue il materiale.

Zastosowanie zgodne z
przeznaczeniem

Ten artykut jest przeznaczony dla dzieci od
6-go roku zycia i jako zabawka do uzytku
prywatnego.

/\ Wskazéwki
bezpieczenstwa

* Nie pozostawia¢ dzieci bez nadzoru z ma-
teriatem opakowaniowym. Istnieje niebezpie-
czenstwo uduszenia.

Ostrzezenie. Nie nadaje sie dla dzieci w wie-
ku ponizej 36 miesiecy. Niebezpieczefstwo
udtawienia sie. Mate czesci.

Ostrzezenie. Opakowanie oraz materiaty
mocujqce nie sq czeiciq zabawki i ze wzgle-
déw bezpieczenstwa muszq byé zawsze
usuniete, zanim artykut bedzie przekazany
dzieciom do zabawy.

Dzieci mogq bawié sie artykutem tylko pod
nadzorem oséb dorostych.

Artykut nalezy sprawdzaé przed kazdym
uzyciem pod wzgledem uszkodzen i oznak
zuzycia. Artykut moze byé uzywany tylko w
nienagannym stanie!

Montaz

Artykut nalezy zmontowaé zgodnie z rysunkami A - F
umieszczonymi w zatgczonej instrukeji montazu.

PL

Las demandas derivadas de la garantia sélo
podrdn presentarse dentro del periodo de
garantia exhibiendo el comprobante de compra
original. Le rogamos, por ello, que conserve el
comprobante de compra original. El periodo de
garantia no se verd prolongado por ningin tipo
de reparacién realizada con motivo de la ga-
rantia, la garantia legal o como gesto de buena
voluntad. Esto se aplica también a las piezas
sustituidas o reparadas.

Por favor, dirija sus quejas primero a la linea
telefénica del servicio de atencién al cliente que
se indica a continuacién o péngase en contacto
con nosotros por correo electrénico. Si el caso
estd cubierto por la garantia, a nuestra eleccién,
repararemos o cambiaremos gratuitamente el
articulo o le restituiremos el precio de compra
del mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos legales,
especialmente los derechos de garantia frente al
vendedor correspondiente.

IAN: 416998_2210

(&) Servicio Espaiia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es
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Avvertenze sulla garanzia e
sulla gestione dei servizi di
assistenza

L'articolo & stato prodotto con la massima cura

e sotto un continuo controllo. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH concede ai clienti
finali privati, su questo articolo, tre anni di garanzia
dalla data di acquisto (termine di garanzia) sulla
base delle seguenti disposizioni. La garanzia vale
per difetti del materiale o di fabbricazione. Questa
garanzia non si estende a componenti del prodotto
esposti a normale logorio, che possono pertanto
essere considerati come componenti soggefti a
usura (esempio capacita della batteria, calcifica-
zione, lampade, pneumatici, filtri, spazzole...). La
garanzia non si estende altresi a danni che si veri-
ficano su componenti delicati (esempio interruttori,
batterie, parti realizzate in vetro, schermi, accessori
vari) nonché a danni derivanti dal trasporto o alfri
incidenti.

Dalla presente garanzia sono escluse le richieste
legate a casi di utilizzo non conforme oppure di
abuso dell'articolo, oppure di utilizzo avvenuto
non nell’ambito delle condizioni previste oppure
del campo di impiego previsto, oppure in caso

di non osservanza delle direttive riportate nelle
istruzioni d’'uso, a meno che il cliente non dimostri
che sussista un vizio di materiale o di lavorazione
che non sia riconducibile ad una delle circostanze
riportate sopra.

Przechowywanie,
czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze przecho-
wywaé produkt w suchym i czystym miejscu, w
temperaturze pokojowe;.

Wycieraé do czysta jedynie suchq $ciereczkq.

WAZNE! Nie czyscié przy uzyciu ostrych érod-
kéw czyszczqceych.

Uwagi odnosnie recyklingu
.‘° Artylfu’r i moferia+y op.akowcniow.e
%A noleZ)‘/ usungé z.go.dr?le z okthclnle .
obowigzujgcymi miejscowymi przepisa-
mi. Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Szczegétowe
informacje na temat sposobéw usuwania
zuzytego artykutu mozna uzyskaé u wiadz
gminnych i miejskich. Artykut oraz opakowanie
nalezy usungé w sposéb przyjazny dla
$rodowiska.
Kod recyklingu stuzy do oznaczenia
a’a réznych materiatéw nadajgcych sie do
YY  ponownego przetworzenia (recyklingu).
Kod taki sktada sig z symbolu recyklingu
odzwierciedlajgcego obieg materiatéw do
ponownego przetworzenia, a takze z numeru,
ktéry jest oznaczeniem materiatu.
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Hiertelig tillykke!
Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Leer
produktet at kende, inden du bruger det farste

gang.

Ll!l Det gor du ved at lese

|__I nedenstdende brugervejledning
omhyggeligt.

Brug kun produktet som beskrevet og til de

angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne

brugerveijledning et sikkert sted. Udlever ogs&

alle dokumenter, hvis produktet videregives il en
tredjepart.

Leveringensomfang

85 x enkeltdele

1 x skruenggle

1 x skruetraekker

1 x monteringsveijledning
1 x brugsvejledning

Tekniske data

Fremstillingsdato (m&ned/ar):

02/2023

c € Hermed erklzerer Delta-Sport Handels-
kontor GmbH, at denne artikel er i
overensstemmelse med falgende grundlaeggen-
de krav og de evrige galdende bestemmelser:

2009/48/EF - legetwajsdirektiv

DK

Le richieste di garanzia possono essere avanzate
solo entro il relativo termine, su presentazione dello
scontrino originale di acquisto. Si prega quindi

di conservare lo scontrino originale. Il termine di
garanzia non sard prolungato a seguito di eventua-
li riparazioni effettuate sulla base della garanzia,
della garanzia obbligatoria prevista per legge
oppure di accondiscendenza. Cid vale anche per
le parti sostituite oppure riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dapprima alla
hotline di assistenza sotto indicata oppure mettersi
in contatto con noi via e-mail. Laddove sussista un
caso coperto dalla garanzia, I'articolo sard - a
nostra discrezione - da noi riparato gratuitamente,
sostituito oppure sard rimborsato il prezzo di
acquisto. Non sussistono ulteriori diritti derivanti
dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge nei
confronti del relativo venditore, non sono limitati
dalla presente garanzia.

IAN: 416998_2210
QD) Assistenza ltalia

Tel. 800781188
E-Mail: deltasport@lidL.it

Wskazowki dotyczace
gwarancji i obstugi
serwisowej

Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq
starannosciq i pod statq kontrolg. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH przyznaije klien-
towi koficowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny)
z zastrzezeniem ponizszych postanowien. Gwa-
rancja dotyczy wytqcznie wad materiatowych

i wad wykonania. Gwarancja nie obejmuje
czesci, ktére podlegajg normalnemu zuzyciu i
z tego wzgledu nalezy je traktowaé jako czedci
zuzywalne (np. baterie) i nie obejmuje czeici
kruchych, np. przetgcznikéw, akumulatoréw ani
czesci wykonanych ze szkta.

Wyklucza sig roszczenia z tytutu niniejszej gwa-
rancji w przypadku uzycia artykutu w sposéb
niewtasciwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany
zakres uzytkowania lub jesli wytyczne zawarte
w instrukeiji obstugi nie byty przestrzegane,
chyba ze klient koficowy udowodni istnienie
wady materiatowej lub wady wykonania, ktéra
nie wynika z podanych wyzej przyczyn.

PL

Bestemmelsesmaessig

anvendelse

Denne artikel er designet som legetgij til bern fra
6 ar og er til privat brug.

A Sikkerhedsinformationer

* Lad aldrig bern veere uden opsyn med embal-
lagematerialet. Der er fare for kvaelning.

* Advarsel. Ikke egnet for bgrn under 36 méne-
der. Kvaelningsfare. Smé dele.

* Advarsel. Alle emballerings- og monteringsma-
terialer er ikke en del of legetgjet, og skal af
sikkerhedsgrunde altid fiernes, inden dukkehu-
set gives til barnene til at lege med.

* Bgrn mé kun lege med legetgjet under opsyn
af voksne.

* Artiklen mé& kun anvendes i fejlfri stand. Kon-
troller artiklen for skader og slitage inden hver
brug. Romaskinens sikkerhed kan kun

Montering

Byg artiklen sammen som vist i afbildningerne
A - F i overensstemmelse med vedlagte monte-
ringsvejledning.

Opbevaring, rengering

Opbevar altid artiklen ter og ren ved stuetempe-
ratur, nér den ikke er i brug.

Ter den kun of med en ter rengeringsklud.
VIGTIGT! Mé aldrig rengares med skrappe
rengeringsmidler.

DK

Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé
wytqcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy
skontaktowaé sig z nami najpierw za posred-
nictwem podanej ponizej infolinii serwisowej
lub drogq e-mailowq. W przypadku objetym
gwarancjq artykut zostanie - wedtug naszego
uznania - bezptatnie naprawiony, wymieniony
lub nastqpi zwrot ceny zakupu. Z gwaranciji nie
wynikajq zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Panstwa
ustawowych praw, w szczegélnosci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.
W przypadku wymiany czesci lub catego arty-
kutu okres gwarancji przedtuza sig o trzy lata
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po
uplynigciu czasu gwarancji powstate naprawy
sq platne.

IAN: 416998_2210

Serwis Polska
Tel. 22 397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl

PL

Henvisninger vedr.

bortskaffelse
® Boriskaf artiklen og emballagemateria-
%‘h lerne i henhold til aktuelle, lokale
forskrifter. Opbevar emballagematerialer
(som f.eks. folieposer) utilgaengeligt for
born. Yderligere informationer om bortskaffelse
af den udtjente artikel kan indhentes hos
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen p&
en miligvenlig made.
Genbrugskoden tiener til identifikation af
xx\ forskellige materialer med hensyn til
yY  tilbagefarsel til genanvendelseskredsle-
bet (recycling). Koden bestér of et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredslgbet, og
et tal, der identificerer materialet.
Oplysninger om garanti og
servicehandtering
Varen er fremstillet med sterste omhu og under
lzbende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre érs
garanti pé varen fra kebsdato (Garantifrist) i
henhold til fzlgende bestemmelser. Garantien
geelder kun for materiale- og fremstillingsfeil.
Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele
(F.eks. batterier) og ikke skrgbelige dele, f.eks.
kontakter, genopladelige batterier eller dele, der
er fremstillet of glas.

DK

iEnhorabuenal
Con su compra se ha decidido por un articulo
de gran calidad. Familiaricese con el articulo
antes de usarlo por primera vez.
I@ Para ello, lea detenidamente las
siguientes instrucciones de uso.
Use el articulo solo de la forma descrita y para
los campos de aplicacién indicados. Conserve
estas instrucciones de uso a buen recaudo.
Entregue todos los documentos en caso de
traspasar el articulo a terceros.

Volumen de suministro

85 piezas individuales

1 llave fija

1 destornillador

1 instrucciones de montaje
1 instrucciones de uso

Datos técnicos

Fecha de fabricacién (mes/afo):

02/2023

c Por la presente, Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH declara que este articulo
cumple con los siguientes requisitos bésicos y las

disposiciones pertinentes:

2009/48/CE - Directiva sobre la seguridad de
los juguetes

ES

Garantien kan ikke gores gaeldende, hvis varen
er blevet anvendt ukorrekt eller uagtsomt eller

til andre formél end det tilsigtede eller i det
tilsigtede omfang. Garantien bortfalder ligeledes
ved manglende overholdelse af anvisningerne

i betjeningsvejledningen. Kunden skal kunne
pévise, at der er tale om materiale- eller fremstil-
lingsfejl og ikke fejl som fzlge af ovenstdende
omsteendigheder.

Garantien kan kun geres gaeldende i garanti-
perioden mod fremvisning af original kvittering.
Gem derfor den originale kvittering Garantipe-
rioden forleenges ikke i filfeelde af reparation

i henhold til garantien, den lovpligtige garanti
eller pr. kulance. Dette gaelder ogsé& for udskifte-
de og reparerede dele.

| tilfeelde af klager er det muligt at kontakte
nedenstéende servicelinje eller kontakte os pr.
e-mail. Ved garantisager vil vi efter eget sken
reparere varen uden beregning, ombytte varen
eller refundere kebsprisen. Der er ingen yderli-
gere rettigheder under garantien.

Dine lovmaessige rettigheder, herunder navnlig
garantikrav over for saelger, indskraenkes ikke
som felge of denne garanti.

IAN: 416998_2210

Service Danmark
Tel: 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk

DK

Uso conforme a lo previsto

Este articulo es un juguete de uso doméstico
para nifios a partir de 6 afios.

/\ Indicaciones de seguridad
* No deje jamds a los nifios sin vigilancia con
el material de embalaije. Peligro de asfixia.

* Advertencia. No conviene para nifios meno-
res de 36 meses. Peligro de atragantamiento.
Partes pequefias.

* Advertencia. Los materiales de embalaje y

fijacién no forman parte del juguete y deben

eliminarse por motivos de seguridad siempre
antes de entregar el producto a los nifios para
jugar.

A los nifios sélo se les permite jugar con el

articulo bajo la supervisién de un adulto.

Solo se puede usar el articulo si estd en un

estado éptimo. Compruebe que el articulo

no presente dafios ni desgaste antes de cada
uso.

Montaje

Monte el articulo conforme a lo recogido en
las figuras A - F de las instrucciones de montaje
adjuntas.

ES

Congratulazioni!

Avete acquistato un articolo di alta qualita. Con-

sigliamo di familiarizzare con |'articolo prima di

cominciare ad utilizzarlo.

I@I Leggere attentamente le seguenti
istruzioni d’uso.

Utilizzare I'articolo solo nel modo descritto e per

gli ambiti di applicazione indicati. Conservare

accuratamente queste istruzioni d'uso. In caso

di trasferimento dell’articolo a terzi, consegnare

tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della fornitura
85 x pezzi singoli

1 x chiave inglese

1 x cacciavite

1 x istruzioni di montaggio

1 x istruzioni d'uso

Dati tecnici

Data di produzione (mese/anno):

02/2023

c Con la presente Delta-Sport Handels-
kontor GmbH dichiara che questo
articolo & conforme ai seguenti requisiti di base

e alle altre disposizioni vigenti:

2009/48/CE - Direttiva sulla sicurezza dei
giocattoli

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre el arti-
culo seco y limpio y a temperatura ambiente.
Limpielo Unicamente pasando un pafio de
limpieza seco.

iIMPORTANTE! No lo limpie con productos de
limpieza agresivos.

. .
Indicaciones para la
. . o’

eliminacion

“. Elimine el articulo y los materiales de

» . .

%n embalaje conforme a la correspondiente
normativa local vigente. Guarde el
material de embalaje (como; p. ej.; las

bolsas de plastico) fuera del alcance de los

nifios. En su administracién local o municipal

podré obtener més informacién sobre la

eliminacién del articulo usado. Elimine el

articulo y el embalaje de forma respetuosa con

el medio ambiente.

El cédigo de reciclaje se emplea para
L&) seializar los diferentes materiales para
YY  suretorno al ciclo de reciclaje. El cédigo
se compone de un simbolo de reciclaje para el
ciclo de aprovechamiento y un ndmero que
sefializa el material.

ES

Utilizzo conforme

Questo articolo & concepito in qualita di giocat-
tolo per bambini a partire da 6 anni di etd, per
I'utilizzo privato.

Avvertenze per
la sicurezza

* Non permettere mai ai bambini di giocare
con il materiale della confezione se non
sorvegliati. Essi corrono il rischio di rimanere
soffocati.

Avvertenza. Non adafto a bambini di et
inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento.
Piccole parti.

Avvertenza. Tutti i materiali della confezione
e dei fissaggi non sono parte integrante del
giocattolo e per motivi di sicurezza devono
sempre essere tolti prima di affidare il prodot-
to ai bambini che ci giocheranno.

| bambini possono giocare con |'articolo solo
se sorvegliati da degli adulti.

Utilizzare I'articolo solo se in perfette condizi-
oni. Prima di ogni uso, controllare se I'articolo
presenta danni o segni d'usura.

Montaggio

Montare I'articolo come indicato nelle immagini
A - F delle istruzioni allegate per il montaggio.
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Predvidena uporaba

Ta izdelek je zasnovan kot igraéa za otroke od
6. leta dalje za zasebno uporabo.

A Varnostni napotki

e Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z
embalaznim materialom. Obstaja nevarnost
zadusitve.

Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajse

od 36 mesecev. Nevarnost zadusitve zaradi
tujka. Maijhni deli.

Opozorilo. Embalazni in pritrditveni materi-
ali niso sestavni del igrace in jih je treba iz
varnostnih razlogov vedno odstraniti, preden
se izdelek preda otrokom za igro.

Otroci se smejo z izdelkom igrati le pod nad-
zorom odraslih oseb.

Izdelek lahko uporabljate samo, &e je ta v
brezhibnem staniju. Pred vsako uporabo preve-
rite, ali je izdelek poskodovan oz. obrabljen.

Montaza

Izdelek sestavite v skladu s slikami A - F priloze-
nih navodil za montazo.

Shranjevanije, cis¢enje

Ce izdelka ne uporabliate, ga shranite na suho,
&isto mesto pri sobni temperaturi.

Izdelek cistite le tako, da ga obridete s suho krpo
za cCiscenje.

POMEMBNO! Nikoli ne &istite z ostrimi istilnimi
sredstvi.

N

Srdeéné blahopiejemel!
Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

Pozorné si preétete nasleduijici
[ ] navod k pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jok je
popsdno, a pro uvedené Gcely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouziti. Pokud
vyrobek preddte tfeti osobé, predeite ji i veske-
rou dokumentaci.

Obsah dodavky

85 x jednotlivé dily
1 x kli¢ na matice

1 x Sroubovdk
1 x ndvod k sestaveni
1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Datum vyroby (mésic/rok):
02/2023

C Spoleénost Delta-Sport Handelskontor
GmbH timto prohlasuje, Ze tento

vyrobek je v souladu s nésledujicimi zékladnimi

pozadavky a ostatnimi pfislusnymi ustanovenimi:

2009/48/ES - Smérnice o bezpecnosti hragek

Ccz

Ndroky z tejto zdruky zanikajo, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
nédvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spdsobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatit len po&as zdruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Zaruénd doba sa kvéli
pripadnym zdaruénym opravdm, zékonnej zéruke
alebo ako obchodné gesto nepredlzuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamdcidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedent Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zéruény pripad, vyrobok - podla nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vrétime
kipnu cenu. Dalsie prava zo zdruky nevyply-
vajo.

Vase zdkonné prava, hlavne ndroky na zdruéné
plnenie vodi prisludnému predajcovi, nie si touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 416998_2210

G Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Napotki za odlaganje v smeti

.‘.‘ Izdelek in embo!q%ni mot.eri.dl zovr.zi.te v
%A skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Embalazni material (kot so npr. vrecke iz
folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.
Koda za recikliranje je namenjena
C’:) ozna&evaniju razli¢nih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in 3tevilke, ki ozna¢uje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od
datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velia za dele, ki so podvrzeni obiajni obrabi
in jih je zato treba 3teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.

S

Pouziti ke stanovenému uécelu

Tento vyrobek je koncipovan jako hra¢ka pro
déti od 6 let pro privami pouziti.

YAN Bezpecnostni pokyny

* Nikdy nenechte déti bez dozoru s obalovym
materidlem. Je tu nebezpeéi uduseni.
Upozornéni. Nevhodné pro déti mladsi 36
mé&sicd. Nebezpedi zalknuti. Malé &4sti.
Upozornéni. Veskeré obalové a upeviovaci
materidly nejsou souédsti hragky a z bezpeé-
nostnich ddvodd musi byt vzdy odstrané&ny
pied tim, nez je vyrobek pfeddn détem na
hrani.

Déti si smé&ji s vyrobkem hrét pouze pod
dohledem dospélych.

Vyrobek je mozné pouzivat pouze v bezvad-
ném stavu. Vyrobek pied kazdym pouzitim
zkontrolujte, zda neni poskozeny nebo opotfe-
bovany.

Montaz

Vyrobek sestavujte podle obrazkd A - F
prilozeného montdzniho ndvodu.

Skladovani, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy
suchy a &isty pFi pokojové teplotd.

Utirejte pouze suchym hadfikem.

DULEZITE! K &it&ni nikdy nepouzivejte agresivni
&istici prostiedky.

(o4

Szivbél gratulalunk!
Vésarlasaval kivaléd minéségi terméket valasz-
tott. Haszndlatba vétele elétt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznélati Gtmutatét.
A terméket kizdrélag az it ismertetett médon, a
rendeltetésének megfelel8en hasznélja. Gondo-
san Srizze meg a haszndlati Gtmutatét. A termék
tovabbaddsakor adja &t az &sszes kapcsoléds
dokumentumot is.

A csomag tartalma

85 x kiilondllé elem

1 x csavarkulcs

1 x csavarhizé

1 x szerelési Gtmutatd

1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok

Gydrtas datuma (hénap/év):
02/2023

c A Delta-Sport Handelskontor GmbH
kijelenti, hogy a termék megfelel az
alébbi dltaldnos kévetelményeknek és az egyéb

vonatkozé rendelkezéseknek:

2009/48/EK - Irdnyelv a jatékok biztonsagardl

HU

Zahtevki iz te garancije so izklju&eni, &e je bil
izdelek uporablijen nepravilno ali pretirano ali ge
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe dli &e niso
bile upo3tevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolii¢in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predlozZitvi originalnega
raéuna. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski Eas se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno $tevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vadih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodaijalca.

IAN: 416998_2210

(D Servis Slovenija
Tel. 080080917
E-Mail: deltasport@lid|.si
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Pokyny k likvidaci
® Vyrobek a obalové materidly likvidujte
@‘h podle aktudlnich mistnich predpiso.
Uchovdveijte obalové materidly (jako
napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.
O moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku se
informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/. Recyklacni kéd slouzi ke znaceni
a’:) roznych materidld pro proces opé&tovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery mé odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.

Pokyny k zaruce a pribéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stélé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od

data nékupu (zdruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zdruka se tykd pouze vad materidlu
a zdvad ve zpracovdni. Zdruka se nevztahuje
na dily, které podléhaji normalnimu opotfebeni,
a proto je nutné na né pohliZet jako na rychle
opotiebitelné dily (napF. baterie), a na kiehké
dily, napf. vypinaée, akumulétory nebo dily
vyrobené ze skla.

Cz

Rendeltetésszeri hasznalat

6 éven feliili gyermekeknek ajénlott jaték szemé-
lyes hasznélatra.

A Biztonsagi tudnivalok

* Soha ne hagyjon gyermeket feligyelet nélkil
a csomagoléanyaggal. Fulladdasveszély &ll
fenn.

* Figyelmeztetés. Csak 36 hénaposndl idésebb

gyermekek szémdra alkalmas. Fulladdsve-

szély. Kis alkatrészek.

Figyelmeztetés. A csomagolé- és régzitéanya-

gok nem képezik a jaték részét, és biztonsdgi

okbd| mindenképpen el kell 8ket tavolitani,
miel&tt a terméket odaadnd a gyermekeknek
jatszani.

Gyermekek csak felnétt feligyelete melleft

jatszhatnak a termékkel.

* A terméket csak hibdtlan dllapotban szabad
haszndlni. Minden haszndlat elétt ellendrizze
a termék épségét, ill. elhasznaléddsat.

Osszeszerelés

A mellékelt 3sszeszerelési Gtmutatd A - F dbréi
szerint szerelje 8ssze a terméket.

HU

wa Garancijski list
B

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GMBH jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku
ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raguna.

4.  Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3¢enemu servisu
oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

5. Kupec je dolzan poobla3genemu servisu predloziti
garancijski list in raun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izrocitve blaga.

6.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis
ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proiz-
vajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal
priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ée je
izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jamcimo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahaja-
jo na dveh locenih dokumentih (garancijski list, ragun).

11.  Ta garancija proizvajalca ne izklju&uje pravic potro3nika,
ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na

blagu.

| Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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Néroky z této zaruky jsou vylouéeny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborné& nebo nedovole-
nym zpdsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo predpoklddaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zaddni v
nédvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo do3lo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaii z
n&které vy3e uvedenych okolnosti.

Néroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zaruéni |hity po predlozeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pFipadnymi opravami na zékladé zaruky,
zdkonné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vém - dle nasi volby - bezplatn& opra-
vime, vymé&nime nebo Vam vratime kupni cenu.
Dalsi prava ze zaruky nevznikaii.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zaqjisté-
ni zaruky vO&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 416998_2210

@ Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
sékleti helyen térolja, ha azt nem haszndlja.
Csak térdlje tisztéra egy szdraz ronggyal.
FONTOS! Ne hasznéljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

ﬁ A fe,rméket és. a c”s:o,mogoléanyogokcit a
%n hatalyos helyi el8irdsoknak megfelel8en
semmisitse meg. A csomagoléanyagokat
(példaul féliatasakokat) tartsa tavol a
gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitésaval kapcsolatos tovabbi
informdcidkat a telepilési vagy varosi énkor-
mdnyzattél tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst kdrnyezetkiméld médon kell
artalmatlanitani.
Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhasz-
) ndlasi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (Ujrahasznositds) szént kilénbdz8
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
djrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbdlu-
mé&bél és az anyagot azonosité szambdél 4ll.
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Cestitamol
Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.

Stoga pazljivo procitajte sliedeée
[ ] upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na naéin kako
je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
85 x Dijelova

1 x Klju& za vijke

1 x Odvija¢ za vijke

1 x Upute za sastavljanje
1 x Upute za uporabu

Tehnicki podaci
Datum izrade (mjesec/godina):
02/2023
c Tvrtka Delta-Sport Handelskontor GmbH
ovime izjavljuje da ovaj proizvod
odgovara sliedeéim osnovnim zahtjevima i
ostalim primjenjivim odredbama:

2009/48/EZ - Direktiva o sigurnosti igracaka

Namjena

Ovaqij je proizvod igragka za djecu stariju od 6
godina za privatnu upotrebu.

HR

Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

Pozorne si prefitajte tento navod
[ ] na pouzivanie.
Vyrobok pouzivajte len uvedenym spésobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouzZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzdavani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Obsah

85 x jednotlivych dielov
1 x kl'6& na skrutky

1 x skrutkovag

1 x mont&zny névod

1 x navod na pouzivanie

Technické udaje
Ddtum vyroby (mesiac/rok):
02/2023

c Spoloénost Delta-Sport Handelskontor
GmbH tymto vyhlasuije, Ze tento

vyrobok je v silade s nasledujicimi zdkladnymi

poziadavkami a ostatnymi prislusnymi ustanove-

niami:

2009/48/ES - Smernica o bezpeénosti hragiek
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A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossdggal és dllandé ellenér-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privét végsé felhasznéléknak a
vasdrlds détumatdl szamitott hdrom év (garancia
id8tartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkezd rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznalé-
désnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsoldkra,

az akkumuldtorokra vagy az iivegbél készilt
alkatrészekre.

Kizardsra keril a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tlenil vagy helytelenil, nem rendelte-
tésszer(ien vagy nem az el8irdnyzott felhaszndldsi
kérben haszndltak, vagy figyelmen kiviil hagytak
a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve, ha a végsé
felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan anyag- vagy
feldolgozasi hiba dll fenn, amely nem a fent
emlitett kérilmények valamelyikébdl ered.

HU

A Sigurnosne upute

* Ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini
materijala u koji je proizvod zapakiran. Postoji
opasnost od gusenja.

Upozorenie. Igragka nije prikladna za djecu
mladu od 36 mijeseci. Opasnost od guienija.
Mali dijelovi.

Upozorenje. Svi ambalazni materijali i mate-
rijali za uévrdcivanie nisu sastavni dio igragke
te se zbog sigurnosnih razloga uvijek moraiju
ukloniti, prije nego se proizvod preda djeci na
igranje.

Djeca se samo uz nadzor odraslih smiju igrati
s proizvodom.

Provjerite prije svake uporabe je li proizvod
o3tecen ili pohaban. Proizvod se smije koristiti
samo u besprijekornom stanju!

Montaza

Sastavite proizvod prema slikama A - F iz pri-
loZzene upute za montazu.

Skladistenje, ciscenje

Kada ne koristite proizvod, éuvaijte ga uvijek u
suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.
Proizvod samo prebrisite suhom krpom za
ciséenie.

VAZNO! Proizvod nikad nemoijte &isfiti otrim
sredstvima za &iséenje.

HR

Pouzitie podl'a uréenia
Tento vyrobok je ako hragka uréeny pre deti
starSie ako 6 rokov pre sokromné pouzitie.

/\ Bezpeénostné pokyny

* Nedovolte defom hraf sa bez dozoru s
obalovym materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo
udusenial

* Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do
36 mesiacov. Nebezpeé&enstvo dusenia. Malé
Casti.

* Upozornenie. Vietok obalovy a upeviovaci

materidl nie je st€astou hragky a musite ho z

bezpeénostnych dévodov odstranit predtym,

neZ vyrobok odovzddte defom na hranie.

Deti sa smU hraf s vyrobkom len pod dohla-

dom dospelych.

* Vyrobok sa méze pouzivaf len v bezchybnom
stave. Pred kazdym pouzitim skontroluijte, &
vyrobok nie je poskodeny alebo opotrebo-
vany.

Montaz

Vyrobok zmontujte podla obrézkov A - Fv
prilozenom névode na montaz.

Skladovanie, distenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a
&isty pri izbovej teplote.

Cistite iba suchou handrigkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi &istia-
cimi prostriedkami.

SK

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatésa-
val érvényesithetd. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltédnyossag alapjan
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitjék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén elészér az aldb-
bi szervizvonalat hivia, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjén ingyenesen megjavitiuk,
kicseréljik vagy megtéritjik a vételarat. A garan-
cidbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, killdndsen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét..

IAN: 416998_2210

@D Szerviz Magyarorszdg
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Uputa za zbrinjavanje

.‘. Zbrinite proizvoc:l i ombolfﬁne m<.:|r.eri]d|e
%A u skladu s vazecim lokalnim propisima.
Cuvaijte ambalazni materijal (kao 3to su
npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjavanju
istroSenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.
Kod za reciklazu sluzi za oznadavanje
a’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY  kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.

Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim kupci-
ma na ovaj proizvod daje trogodinju garanciju
od datuma kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sliedeéim odredbama. Garancija se
odnosi samo na greske u materijalu i obradi.
Garancija se ne odnosi na dijelove koji su pod-
lozni uobi¢ajenom habanju te se stoga moraju
smatrati potrodenim dijelovima (npr. baterije), niti
na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku baterije ili
dijelove koji su izradeni od stakla.
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Pokyny k likvidaci
® Vyrobek a obalové materidly likvidujte
@‘h podle aktudlnich mistnich predpiso.
Uchovdveijte obalové materidly (jako
napf. féliové saeky) nedostupné pro déti.
O moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku se
informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.
/. Recyklacni kéd slouzi ke znaceni
a’a roznych materiéli pro proces opétovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestava
ze symbolu recyklace, ktery md odrézet proces
zhodnoceni, a &isla, které ozna&uje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stalou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroéni zdruku
odo diia kipy (zdruénd lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zaruka sa netyka
dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu
a preto ich moZno povazovaf za opotrebitelné
diely (napr. batérie), ako aj krehkych dielov,
napr. vypinaée, akumuldtory alebo diely, ktoré
s0 vyrobené zo skla.
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Cestitamol

Z nakupom ste se odlogili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

I!!I V ta namen natanéno preberite
L_l naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za
navedena podrogja uporabe. To navodilo

za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

85 x posamezni deli

1 x vijaéni klju¢

1 x izvijad

1 x navodilo za sestavljanje
1 x navodila za uporabo

Tehnicni podatki

Datum izdelave (mesec/leto):

02/2023

c Delta-Sport Handelskontor GmbH

izjavlja, da je ta izdelek skladen z
naslednijimi temeljnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami:

2009/48/ES - Direktiva o varnosti igra&
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Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namijene

ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna. Cuvc]’re stoga izvorni radun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodaijnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.
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(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamiene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 416998_2210

Servis Hrvatska
Tel. 0800777 999
E-Mail: deltasport@lid|.hr
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CbxpaHeHue, NoOUUCTBaHEe

CobxpaHsBaiTe NPoOOyKTA BUHAMM CyX M YKCT, HO
CTaliHa TemMnepaTypa, KOraTo He ro M3Non3sare.
M36bpcaarite caMo Cbe Cyxa Kbpra 3a
nouncTBaHe.

BAXHO! Hukora He nouncreaiite ¢ arpecmsHm
NOYMCTBALLM Npenaparm.

YkasaHus 3a oTCTpaHsiBaHe
KATo oTnagbk

.‘.‘ Maxebpnete nponykra u onoKoa}que
%n Marepuanm B CbOTBETCTBME C AEMCTBALLM-
Te MecTHm pasnopenbu. CexpaHssaiire
ONaKoBBLYHMTE MaTepuanu (kato Hanp.
HOMAOHOBM NMKOBE) HO MSCTO, HEAOCTBIHO 3
neua. JonbnHutenHa MHpopMaLMs OTHOCHO
M3XBBPNIHETO HA U3NE3Nus oT ynotpeba npoaykT
we nonyuute ot Bawara obwmHcka unu rpancka
ynpasa. M3xsbpnete npoayKTa M onakoBKaTta ¢
rPMXXA 30 OKONHATA Cpena.
Kombt 30 peunknupaHe cnyxu 3a
a" 0603HAYABAHE HA PA3NMYHM MATEPUATM
YY 30 BPBLUIAHETO MM B LMKBAA 30 MOBTOPHO
usnonssare (peunknupane). Koast ce cverom ot
CMMBON 30 PELMKIMPAHE 30 UMKBAA 30
NOBTOPHO M3NON3BAHE M HOMep, 0bo3HaYaBaLY
Mmarepuana.
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2uyxapnmpial
Me v ayopd oag emAiéate éva mpoidy uynAng
moi6mrag. Eéoikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv To
XPNOIPOTTIOIMOETE yia TIPQTN $opd.

Aiafdaor: mpooekTiKa TIG 08nYisg
[ ] XProng mou akolouBouv.
Xpnoipotolgite To TPOIGY povo clpdpwva pe Tov
TpoOTO TEPIYpadnG kal yia Ta edia epappo-
yng mou avadipovral. Purd&re mig mapoloeg
odényieg xpnong. Mapadwote dAa Ta cuvodeutika
tyypada o6Tav TapaywpEiTe To TTPOIOV O TPITOUG,

Zuokeuaoia

85 x mépn

1 x avoiktd kAeidi

1 x karoafiéi

1 x 08nyieg cuvappoldynong
1 x 0dnyieg xpAong

Texvika XapakTnpIoTIKa
Hupepopnvia kataokeung (pfivag/érog):
02/2023

c Me o mapdv n Delta-Sport Handelskon-

tor GmbH &nAover 611 To cuykekpipévo
Tpoidv cuppopdeverar pe Tig e€ig Baocikig
amaitioeig kai Tig Noimég oxerikég diataéeig:
2009/48/EK - Oényia yia mv Acdaleia Twv
Maixvidiov
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Felicitari!
Ali ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie sa va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmdtoarele
[ ] instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris si
in scopurile de utilizare prevézute. Pastrati
aceste instructiuni de utilizare ntr-un loc
sigur. In cazul predarii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Volumul ofertei

85 x componente

1 x cheie pentru suruburi

1 x surubelnitd

1 x instructiuni de asamblare
1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Data fabricatiei (lund/an):
02/2023

c € Prin prezentul, Delta-Sport Handels-
kontor GmbH declard c& acest
produs corespunde urmétoarelor cerinte de

bazd si altor dispozitii relevante:

2009/48/CE - Directiva privind jucdriile
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YkaszaHus 3a rapaHumaTa
M npoueca Ha CepBU3HO
obcny>xBaHe

MponyKTsT € NpousBeneH C ronaMo crapaHmue
1 noa nocrosHeH kontpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenocrass Ha
YACTHM KPAMHU KNUEHTU TP TOAMHM TAPAHLMS
301 TO3M NPOAYKT OT LATATA HA 3AKYMyBAHE
(rapaHumoneH cpok) B cvotBeTCTBME ChC Cnea-
HuTe pasnopentu. [apaHUMSTA BaOXKM CAMO 3a
nedekt Ha matepuana u Gabpuurm nedekrm.
[apaHuMsTa He ce PasMPOCTUPA BbPXY YACTH,
KOWTO CO MOANOXEHM HO HOPMANHO M3HOCBAHE
¥ 3aToBA TPA6BA Aa 6BAAT PA3MEXOAHK KATO
NecHoO M3HOCBALUM ce YacTi (Hanpumep Gate-
PUM), KAKTO M BbPXY YyNNMBKM YACTH, KATO HAMP.
NPEBKIOYBATENM, AKYMYNATOPHM BaTtepum unu
4acTi uspaboTeHn OT CTLKIO.

lMpeTeHUMM MO TA3M TAPAHLMS CA U3KIHOUYEHM,
QKO MPOQYKTLT € 6KN M3MNON3BAH HENPABMII-

HO WMNK HEMPABOMEPHO, M HE B PAMKMTE HA
npensMaoeHoTo NpeaHasHavyeH1e nnu npensm-
neHms obxsat Ha ynotpeba unm He ca cnaseHu
YKQ3QHMSTA B PbKOBOLACTBOTO 30 0BCNYXKBAHE,
OCBEH OKO KPAMHMST KIMEHT Aa AOKAXE, Ye ca
Hanuue nedekTM Ha MaTePMana MK rpeLLku
npu 06paboTKATa, KOUTO HE CE OCHOBABAT HA
HSKO€ OT ropecrnoMeHaT1Te 0bCToSTENCTBA.
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Xprjon cupdpwva ps
mpodiaypadiq

To mapdv mpoidv cuykataléyerar oTnv
katnyopia Twv maixvidiov kai eival oxediaopivo
yia 1§11k xprion amd maidid ave Tev 6 eTov.

N\ Odnyisq aocpalsaiag

* Mnv adrivere Ta maidid pe 1o UNIKO
ouoKEUaoiag Xwpig emmpnon. Ymapxel
kivéuvog aoduliag.

Mpoedomoinon. Aev sival kataAn)o yia
maidid kate Twv 36 pnvav. Kivéuvog mviypou.
Mikpa pépn.

Mpoedomoinon. OAa ta uhika cuckeuaciag
kai oreptwong Sev amoteholv pépog Tou
maixvidiol kai pémel, yia Adyoug acdalsiag,
va amopakpUvovTal Tavra, TPoToU To TTPOIoV
karaAnéer wg maixvidi ota xépia Twv maidioy.

e Ta maidid emmpémeral va mailouv pe To TPOidY
povo utd Ty emifBAeyn evog eviika.

Mpiv amd k&b xprion eéyxere To TTPOIGY yIa
Tuxov BAaBeg 1 $Oopig. To mpoidy emmpémeral
va xpnolgorolgital povo ot apioTn kardoraon!

Juvappoldéynon

2 uvappoAOYNOTE TO TIPOIOV OTIWG TEpIypaderal
oTig eik6veg A - F tov emouvandpevov odnyiov
ouvappoloynong.
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Utilizare conforma scopului

Acest articol este o jucdrie pentru copii
cu varste incepénd de la 6 ani, pentru uz
personal.

/\ Indicatii privind

siguranta

® Nu |&sati niciodatd copiii nesupraveghe-
ati in preajma materialului utilizat pentru
ambalare. Pericol de asfixiere.

e Avertisment. Contraindicat copiilor mai
mici de 36 de luni. Pericol de sufocare
internd. Parfi mici.

e Avertisment. Niciun material de ambala-
re si de montaj nu face parte din jucérie
si trebuie Tntotdeauna indepartat din
motive de siguranid, Tnainte ca produsul
sa fie utilizat de copii.

e Copiilor nu le este permis sa se joace cu
articolul nesupravegheati.

e Verificati articolul de deteriordri sau
uzurd Tnainte de fiecare utilizare. Arti-
colul trebuie folosit numai dacd se afld
intr-o stare ireprosabild!

Montaj

Asamblati articolul conform ilustratiilor A - F
din cadrul instructiunilor de montaj atasate.
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npeTeHLlMI/I no Tasu rapaHumMg Morat na 6'b,ElCIT
npengsseHn CaMoO B PAMKUTE HA TAPAHUMOHHMS
CpoOK cnen npencrasgaHe Ha OpUrMHANHATA Kaco-
Ba HBenexka. 3atosa Mon4, 3anasete opUrMHan-
HaTa Kacosa Benexka.

Ako nmare OMNNAakKBAHUA, MOnN4, o6aneTe ce Ha
ropewara nmHug 3a O6Cﬂy)KBGHe, noCoYeHda
no-gony, Unm ce CBbpxXKeTe ¢ Hac no MMenn.
Bawwmre 3akoHOBM npasa, no-cCneunanHo rapax-
UMOHHU NMCKOBE CpelLly CbOTBETHMA NPpOAABAY, HE
Cd OrpAHUYEHM OT Ta3M rapaHuUms.

FapaHumsa

YBaXKaemu KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasarte
3 roAMHM rapaHLMs OT AATATA HA nokynkara. B
Cry4ait HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C AOTO-
Bopa 3a nponax6a Bue umare 3akonHo npaso
A0 NpensBuTe PEKNAMaLms npea NPoaaBayd
HQ NPOMYKTA NPM YCNOBMATA M B CPOKOBETE,
onpenenexu B rmasa Tpeta, pasgen | w il 1
rMOBA YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA
UMPPOBO CbABPXKAHME M LIMPPOBM YCNYM M 3
npopax6a Ha ctoku (3MLCLYTC)*.

Bawwure npasa, npomstMuaLm ot nocoueHute
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA
No-n0ONy NPENCTABEHA TbPrOBCKA FAPAHLMS, He
CO CBBLP3GHM € PA3XOAM 3a noTpeburenure u
HE3QBMCMMO OT Hesl MPOLABAYBT HA NPOAYKTA
OTroBAPS 30 IMMCATA HA ChOTBETCTBME HA MO-
TpebuTenckara cToka ¢ NoroBopd 3a npoaaxba

cwvrnacho 3MLUCLYMC.

BG

AmoOnksuon, kabapiopodg

Eav Sev To xpnoipomoieite, amoBnkelere

To TPOidY MavTa oteyvo kai kabapd oe
Beppokpaocia dwpartiou.

Skoutiert To povo pe Eva oTeyvd mavi
kaBapiopol.

SHMANTIKO! Mnv kaBapilere mort To mpoidy
pe 10xupd kabapioTika.

Yrod:idsig wg mpog TV
anéppiyn

& Amoppimere To TPoIGY Kal Ta UAIKG
%A ouokeuaciag oUpdwva pe TiG 1I0XUoUsEG
Totikég mpodiaypadis. Aiampeite Ta
ulikd ouokeuaaiag (0w oakoUAeg
pepPBpavng) pakpid amd ta maidid. MNa mepatépw
TAnpodopieg amoéPPIYNG TOU XPNOIHOTIOINHEVOU
TTPOIOVTOG HTTOPEITE VA EVIHEPWVESTE ATIO TNV
kovotra fj 1 dnpotikn Sioiknon. Amoppirere
TO TIPOIOV Kal T CUCKEUAsIa pe GIAIKO TTPOG TO
mepiBaov TpoTIO.
O kwdikdg avaklk \wong xpnolpeve o
qu) onfpavon Siadpdpwv UNIKGV yia TRV
YY  emavaypnoipomoinon oto KUkAwpa
avakUkheong. O kwdikdg amotekeitar amd éva
oupforo avaklkhwong yia o kUkAwpa
a&iomoinong kai évav apiBps, o omoiog
EMICNHAiVEl TO UNIKO.
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Depozitarea, curatarea

Tn cazul in care nu il folositi, depozitati
intotdeauna produsul in stare uscatd si
curata, la temperatura camerei.

Curdtati produsul numai prin stergere cu o
lavetd uscatd.

IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd produ-
sul cu detergenti agresivi.

Instructiuni privind
eliminarea

5a Eliminati produsul si materialele de
%A ambalare in conformitate cu
reglementdrile locale in vigoare. Nu
lasati materialele de ambalare (cum
ar fi pungi din folie) la indemdna copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.
Codul de reciclare este folosit pentru
a’:) a identifica diferite materiale n
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat s&
reflecte ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.
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FapaHUuMoHHM ycnoeus

rOpCIHLllAOHHM;IT Ccpok e 3 rooMH1 OT nartara

HQa nony4YasaHe HA CTOKATaA. Mazete J:|o6pe
OpUIrMHANHATA Kacosa 6el'le)KKO. Tosun OOKYMEHT
e HeO6XOJ1MM KATO AOKA3ATENCTBO 3a NOKYNKa-
1a. Ako B PAMKKUTE HO TPU TOAMHM OT AATATA HA
30KynyBAHE HA TO3M NPOAYKT ce Nosen nedekt
Ha Martepmana mnum NnpomssBoNCTBEH J:leq)eKT,
NPOAYKTST Wwe 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH MnK
3A0MEHEeH. FoquumTo npennonara B pamkute
HA TPUTOOMULWIHMS TAPAHUMOHEH CPOK Aa ce npen-
craesT aedekTHUIT ypen, kacosata benexka (ka-
COBMAT 6OH), KAKTO U BCUYKM OPYTM NOKYMEHTH,
YCTAQHOBSBALM HANUYMETO HA ﬂqueKT N MMCMEHO
na ce O6S|CHI4 B KAKBO Ce& CbCTOU J:leq)eKT'bT n
Kora e Bb3HMKHan. Ako J:leq)eKT'bT € NOKpMT ot
Hawara rapaHums, Bue e nonyyumte O6pC|THO
PEMOHTUPAHMS MK HOB NpoAaykKT. B cnyyai Ha
3aM4HA Ha J:leq)eKTHCI CTOKd NMbPBOHAYANHUTE
FAPAHUMOHEH CPOK U TAPAHLUMOHHK YCnoBKS

ce 3anaseart. B cnyyar Ha peMoHT Ha nedekTHa
CTOKd, CPOKBT HO PEMOHTA Cce I'IpM6OBS| KBbM
FaAPAHUMOHHKA CPOK. 3a €BEHTYANHO HANM4yHUTE
M YCTaHOBeHM nospenn 1 aedekti olle npu
nokynkara Tpﬂ6BO na ce C'I:O6LLLI4 BeaoHara cnen
PA30NAKOBAHETO. EBeHTyOJ'IHMTe PEMOHTK cnen
M3TUYAHE HA TaPAHUMOHHMS CPOK Ca cpely
3annauwaHe.

PeMOHTBT MnK 3aMSHATA HO NPOAYKTA He NOPAX-
0AT HOBA rapaHLme.
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Yrrodsidaig oxerika pe TV
gyyunon kai n Siadikaocia
oipfig

To mpoidy éxel kKaTaokeuaoTei pe peyaAn mpo-
ooy kai umd ouvexn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéxer ot 1810teg
TEAIKOUG TTEAATEG Tpia Xpovia eyyunon yia autd
To TPOidy amd Ty nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
£yyunoewg), cupdwva pe Toug akdrouboug
opoug. H eyylunon ioxuer povo yia opdipara
ulikov kar eme€epyaciag. H eyyinon Sev mepr-
NapPaver e€apthpara, Ta omoia umdkevial ot
duaioloyikn $Oopd kal, cuvemdg, Oewpolvral
$Oeipopeva elapripara (m.x. pratapieg), olte
ka1 elOpavota eaprhpara, m.x. SiakodmTeg,
ouoowpeutig N e€apTuata kaTackeuaopiva amod
YUahi.

Aéiboeig and auth) Ty eyylnon amokAeiovTal,

o€ TTEPITITWON TTOU To TTPOIdY XpnoipotoinOnke
eodakpéva N karaypnoTikd A Sev xpnoipormoinOn-
ke oTa TAaicia Tev TpoBAemopevey Opwv f Tou
mpoBAemopevou elpoug xpriong f Sev éxouv Tn-
pnOei mpodiaypadig Twv 0dnyiov xpHong, ekTdg
kal eav o TeNikdg TeNaTnG amodeier 611 udioTaral
odalpa uhikou f emelepyaoiag, To omoio Sev
odeileTal o€ pia amo TIG WG AVW KATACTACEIG.

O1 adivoeig eyyunoewg 1oxUouv pdvo evrdg Tou
XPOvou gyyurioewg kai pe TNy utroor g yvr)-
olag an6deiéng ayopdg. MNapakaheicBe, hoimodv,
omwg ¢puraéere  yvroia amddeén ayopdg.
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Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie

si supus unui control permanent. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH acor-
da clientilor finali privati o garantie de frei
ani pentru acest articol de la data achizitiei
(perioada de garantie) in conformitate cu
urmdtoarele dispozitii. Garantia se aplicd
doar pentru defectele de material si de pre-
lucrare. Garantia nu se extinde asupra pér-
tilor supuse unei uzuri normale, fapt pentru
care trebuie considerate piese consumabile
(de ex. baterii), nici asupra pieselor fragile,
de ex. butoane, acumulatori sau piese care
sunt fabricate din sticld.

Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, f&ra
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau dacd
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
in care clientul final poate dovedi ca exista
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.
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O6xBar Ha rapaHumsaTa

YpenT e npouseeneH rpuXIMBO CNopen CTpo-
rT'nmTe U3NCKBAHUS 30 KAYECTBO 1 ﬂO6pOC'bBeCTHO
M3NMUTAH Npenn NOCTABKA. I—GpCIHLIMHTG BAXKMU 30
ﬂeq)eKTM Ha MaTtepuana mnm NnpomsBOACTBEHU
nedektn. FapaHumata He 06XBALA KOHCYMa-
TUBUTE, KAKTO M HACTUTE HA NPOAYKTA, KOUTO
noanexar Ha HoOpManHoO UM3HOCBAHE, NopaAu
KOeTo Morar aa 6'I:II.GT pasrnexnaHn Kato 6'bp30
M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep GURTpM MK
I'IpMCTGBKM) N1 noBpennTe Ha Y4ynnmem 4actum
(Hanpumep npekbceaum, Gatepum unu Takmea
npowusseneHn ot CT'bKJ'IO). I—GPGHLI.MHTO otnaaaq,
QKO ypenbT e NoBpeneH Nopaamn HempaBsmUnHO
M3NON3BAHE MINKU B PE3YNTAT HA HEOCHLLECTBIBA-
HE Ha TEXHUYECKA NoAapPbBXKA. 3a npasunHaTa
ynotpeba Ha nponykra Tpa6Ba TOYHO Oa ce
CNaA3BAT BCUMYKM YKA3AHMA B YNBTBAHETO 30
ekcnnoarauma. HpenHmHquHme n neﬁcmm,
KOUTO HE Ce Npenopb»YBAT OT YNbTBAHETO 30
ekcnnoarauma nnm1 3a KoOMTo TO Npenynpexnasa,
Tps6Ba 3a0bMKMTENHO Oa ce u3bsrsar. Mponyk-
TbT € NpeaHasHa4yeH CaMo 3a YACTHA, a He 3a
npodecuoHanHa ynotpeba. MNpu 3noynotpeba
W HenpaBUIHO TpeTpaHe, ynotpeba Ha cuna u
NpH MHTEPBEHLMU, KOUTO HE CA MU3BBPLUEHU OT
KNOHA HA HAWMSA OTOPU3IMPAH CepBUM3, rapaHL M-
aTa oTnana.
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Je mepinTwon mapamovey, ameubuvBeite apyika
otV katwbi avoixt ypappn Aedwvikng eumn-
pétnong N emkovoviote pali pag péow email.
Edv udioraral O¢pa eyyunoewg, Oa emokeudoou-
pe ) Oa avrikatacthooupe Sdwpedv To TPOIGY A
Oa emoTpéyoupe To Mood ayopdg - clpdwva pe
™V Kpion pag. Aoimd SikaiopaTa €k TG £yyunoe-
wg Sev udioTavrar.

Ta vopipa Sikaiopard oag, edika or aéibozig
£YYUNOEWG évavTi Tou ekaoTote TwANT, Sev mepio-
piovral Aoyw Tng mapoloag syyunong.

Me v avrikardortaon g cuokeung, oupdwva
pe 7o NOMO 2251/1994, &ekivae ek viou n
mepiodog g eyyinong. Merd v Mjén g eyyu-
NoNG TTPOKUTITOUTEG EMIOKEUEG ival HE KOOTOG,.

IAN: 416998_2210

StpPig EMada
Tel.. 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr

GR

Drepturile din garantie pot fi revendicate doar
cu respectarea termenului de garantie si prin
prezentarea bonului de casd in original. Va
rugdm asffel sa pastrati bonul de casa n ori-
ginal. Durata garantiei nu se va prelungi prin
eventuale reparafii realizate in baza garantiei,
ca urmare a garantiei legale sau prin servi-
ce-ul acordat dupd expirarea garantiei. Acest
lucru se aplicd si in cazul pieselor inlocuite
sau reparate. In cazul lipsei de conformitate
survenite in perioada de garantie, termenul
de garantie legald de conformitate si termenul
garantiei comerciale se prelungesc cu durata
de nefuncfionare a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelungatd,
inlocuite in perioada de garantie, va curge un
nou termen de la data Tnlocuirii acestora.
Pentru reclamatii, v rugdm s& va adresati in-
téi liniei telefonice de service indicatd mai jos
sau s& luati legdtura cu noi prin email. Dacd
esfe un caz de garantie, arficolul va fi reparat,
inlocuit gratuit sau vi se va restitui preful de
achizitie — la alegerea noastrd. Nu se acorda
alte drepturi prin prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fata de vanzatorul respectiv, nu sunt
restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 416998_2210

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail:deltasport@lidl.ro

RO

Mpouenypa npu rapaHUNOHEH

cnyyan

3a na ce rapattmpa 6bpsa obpabortka Ha Ba-

WM CyYak, CNeasakTe CNenHMTe yKa3aHus:

* 3a BCMUKM 3QNMTBAHMS MOArOTBETE KACOBATA

6enexKka 1 MAEHTUGUKALMOHHNS HOMEP

(IAN 416998_2210) kato nokasarencrso 3a

nokynkara.

Bsemerte apTukynHus Homep ot pabpuunara

Tabenka.

Mpu Bb3HMKBAHE HA GYHKLMOHANHM UK ApY-

1 nedekT1 MbPBO ce CBbpXeTe no TenedpoHa

MAM Ype3 MMEMN C HONMYNOCOYEHNS CEPBM3EH

otaen. Cren TOBA e NONyyYMTe NOMBAHUTENHA

uHpopMaums 30 ypexaarero Ha Bawara
peknamaums.

* Cnep cbrnacyBaHe C HALWWS CEPBM3 MOXETE AA
usnpaTmTe nedekTHMa NPOQYKT HO MOCOYEHMS
Bu anpec Ha cepeumsa 6esnnatHo 3a Bac, kato
npunoxure kacosata benexka (kacosus 6oH)
M MOCOUMTE MUCMEHO B KOKBO CE ChCTOM Ae-
beKTbT M Kora e Bb3HMKHAN. 3a Aa ce usberHar
Npo6nemu ¢ NPMEMAHETO M QOMBIHUTENHM
PO3XOAM, 3AABIKUTENHO M3NON3BAMTE CAMO
anpeca, koo Bu e nocouen. Ocurypete
M3MPALLAHETO AA HE € KATO eKCMPeceH ToBAp
MnK KaTo ApYT cneumnaneH Tosap. Msnparete
YPELa 30€0HO C BCMYKM MPUHARNEXHOCTH,

NOCTABEHU NpK NOKYNnKATA, U OCHUTypEeTE NOCTA-
TbYHO CHUTYPHA TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

BG

MosppasneHus!
C Bawara nokynka Bue usbpaxre npoaykr ¢
BMCOKO KAYeCTBO. 3aNO3HAMTE Ce C Hero npeam
MbPBOTO MY M3MOMN3BAHE.
3a uenrta npoueteTe BHUMATENHO
CNeABawoTo PbKOBOACTBOTO 3
usnonsesaHe.
M3nonseaiite npoaykTa camo B CLOTBETCTBME
C OMUCAHMETO U 30 NOCOYEHUTE 0BNACTM HA Npu-
noxetwe. CbxpaHssaiTe nobpe pbKOBOACTBOTO
3a usnonseae. [1pu npenaeaxeTo Ha Npoaykta
HQ TPeTa CTPAHA NPENANTe U BCUUYKKM IOKYMEHTH.

O6em Ha pocraesxkara
85 x Yactn

1 x raeyeH knoy

1 x otBEpTKa

1 x pvkoBoacTBo 3a crnobssaHe

1 X pbKOBOACTBOTO 30 M3MOM3BAHE

TexXHUYECKN ACGHHU

[ara Ha npomssoacTso (Meceu/roaunHal:

02/2023
c C nacrosworto Delta-Sport Handelskon-

tor GmbH neknapwpa, ye To3u npoaykt
CbOTBETCTBA HA CMEHUTE OCHOBHM M3UCKBAHMS M
HQ OCTaHANWTE AEMCTBALLM pasnopenbu:

Oupextmsa 2009/48/EO otHocHo

6e30MNaCHOCTTA HA NETCKMTE UIPAYKM

BG

PemoHTeH cepeus /
U3BbHIAPAHLIMOHHO

o6cny>xxBaHe

PeMOHTM M3BBH rAPAHLMSTA MOXETE A Bb3MOXM-
T HO KNOHA HA HALMS CEPBM3 CPELLy 3anaLa-
re. To# ¢ ynoeoncreue we Bu Hanpaen npensa-
puTentHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CaMo ypenu, KOMTO Cd AOCTATBYHO OMAKOBAHM U
M3NPATEHW C NAIATEHM TPAHCNIOPTHU PA3XOAM.
BHumaHume: znparere Bawus ypen Ha knoHa
HQ HALIMS CEPBM3 MOYMCTEH M C yKA3AHME 3a
negekra.

Ypenute, npeamer Ha M3BBHIAPAHLUMOHO 06-
CNY>XBAHE, M3MPATEHM C HEMMATEHU TPAHCMOPTHM
Pa3XoamM - C HAMOXEH NNarex, Kato eKCrnpeceH
MMM [PYT CMELMAneH TOBAP — He Ce MPUeMar.
Hue we m3ebplurm 6e3nnatHo U3XBbPNIHETO HA
vsnparenute ot Bac nedektHm ypenm.

CepsusHo o6cny>xsaHe bvnrapus
Ten.: 00800 111 4920

E-mesin: deltasport@lidl.bg

IAN 416998_2210

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHMWE, Ye CrenBawmsT ag-
pec He e aapec Ha cepsusa. [TbpBo ce cBbpKETE
C ropenocoyYeHms CEPBM3EH LIEHTBP.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP T'MBX
Bparekamn 6

DE-22397 Xambypr

lepmatms

BG

Ynorpeba no
npenHAasHAauyeHue

Tosm nponykT e urpauka 3a Aeua Hag 6 ronuHu
30 nuuHa ynotpe6a.

A YkazaHums 3a 6ezonacHocT

Hukora He octassiTe neua ¢ onakoBbyYHMTE
marepuanu 6e3 Habnioaetue. Coluectsysa
OMACHOCT OT 30AyLIABAHE.

Buumanue. Henoaxonswo 3a neua noa 36
meceua. OnacHocr ot 3anasgHe. Manku
yactu.

BHrMaHKe. Beuukm onakosbuHM M KpenexkHu
MATEPUANM HE Ca YacT OT UrPayKaTa 1 ot
Ccb0BpPaXeHMs 30 CHrypHOCT TpabBa Aa 6baat
NPeMaxHaTH, Npean NpoaykTsT aa 6bvae
AAneH Ha Aeud 3a urpa.

[eua morar aa UrpasT ¢ NpoaykTa camo noa
HOA30PA HA BB3PACTHM.

lMposepssarite NpoAyKTa Npeau BCska
ynotpe6a 30 NOBPeAn MM U3HOCBAHE.
MponyKkTsT MOXe Aa Ce M3MoN3BA CAMO B
6e3ynpeuHo cbcrosHuel

CrnobsasaHe

Crnobete npoaykra B CbOTBETCTBME C DUTypHTE
HQ NPUNOXEHOTO PHKOBOACTBO 3a CrnobsBaHe

A-F

BG

* Kato ¢usmuecko nuue - notpeburen, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSILLATA THPFOBCKA rapaHums, Bue
Ce Non3eaTe OT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAH-
UMs, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 3a NPEeaoCTaBsHe
HO UMPPOBO ChABPXKAHME W LMPPOBM YCryTM

v 30 npoaaxbara Ha crokm /3MUCLYTIC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu HecwoTt-
BETCTBME HA CTOKATA Aa 6bae M3BbPLIEH PEMOHT
unm 3amaHa no Baw usbop, ocseH ako Toea e
HEBBL3MOXHO MMM € CBBP3AHO C HEMPOMOPLMO-
HANHO rofiemMm pasxoau 3a npoaasaya. Bue
MMaTe NPABO HA MPOMOPLMOHANHO HAMANSBAHE
HO LIEHATA MM HO PA3BAMSHE HO NOFOBOPA

npu Hanmume Ha ycnoeumsta Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYTC. Ycnosusara n cpokoseTte Ha
30KOHOBATA TAPAHLMS CA PETMAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l v Il 1 B rnaea yetsbpTa

Ha 3MUCLYNC.
IAN: 416998_2210

CepsusHo obcnyxsare bunrapus
Ten.. 00800 1114920
E-merin: deltasport@lidl.bg

BG
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